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Abstract 
The objectives of this study are to investigate sorts of error on subject-verb agreement 
encountered in theses, the error frequency of subject-verb agreement, and the causes of 
errors of subject-verb agreement. Written language production is the major 
requirement of a thesis writing. However, sentence types necessarily become the 
starting points of determination to the correct subject-verb agreement. The research 
applied a descriptive method with qualitative approach. The data of this research were 
collected from the corpus of 6 theses submitted to English Language Study Program in 
Academic Year 2017/2018. The data were manually sorted out by separating subject-
verb agreement errors from other types of error. The result showed that there are 6 
major forms of subject-verb agreement which comprised 170 errors. Of 6 forms, “3rd 
singular subject” was the most frequent encountered in theses. In contrast, “double 
subject” was the least frequent error form. The errors were caused by “interlingual 
errors” and “intralingual errors”. 
 




One of the requirements to pass 
undergraduate study is to succeed thesis 
examination. Richard et al. (2002, p. 551) 
define that a thesis is similar to a dissertation 
(and the two words are sometimes used 
interchangeably) but is not so extensive and 
may not necessarily report original research, 
for example, it may be an extended piece of 
expository writing on a given topic. 
A thesis is often read as the reference of 
conducting research, resource of linguists, or 
even source of collecting data in any purpose. 
Therefore, theses must be written 
systematically. 
When writing theses, students must be 
aware of at least subject-verb agreement. 
Sudarsono (2018, p. 30) explains that good 
speakers or good writers are competent using 
grammatical construction and differing 
grammatical forms from ungrammatical ones 
in their language. The subject-verb agreement 
is not only encountered in simple sentences, 
but also in compound sentences, in complex 
sentences, and in compound-complex 
sentences. 
Greenbaum and Nelson (2002, p. 141) 
state that subject-verb agreement is when the 
verb agrees with its subject in number and 
person. The agreement applies whenever the 
verb displays distinctions in person and 
number. For example, the verb is added by “s” 
of the subject is 3rd singular person (he). In 
addition, there are still eleven rules of subject-
verb agreement concerning with (1) “and”, (2) 
“or, nor”, (3) “with”, (4) collective nouns, (5) 
indefinite pronouns, (6) quantity phrases, (7) 
singular nouns, (8) “who, which, that”, (9) 
“what”, (10) “there is, there are”, (11) 
citations and titles. 
Rozakis (2003, p. 61) states that subjects 
must agree with verbs, and pronouns must 
agree with antecedents. If they do not, 
sentences can sound awkward and may 
confuse listeners and readers. There are 5 rules 
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that must be obeyed in writing subject-verb 
agreement. They are (1) A Singular Subject 
Must Have a Singular Verb, (2) A Plural 
Subject Must Have a Plural Verb, (3) 
Collective Nouns and Indefinite Pronouns, (4) 
Special Problems in Agreement”, and (5) 
Agreement of Pronouns and Antecedents. 
The rules for agreement are 
straightforward, but some thorny problems do 
arise. Here are the most challenging issues: 
hard-to-find subjects and intervening phrases.  
In “hard-to-find subjects”, subjects that 
come before the verb are especially tricky. 
However, a subject must still agree in number 
with its verb. As shown in (1), the plural 
subject “cars” agrees with the plural verb 
“are”. 
(1) In the bottom of the lake are two old cars. 
In intervening phrases, a phrase or clause 
that comes between a subject and its verb does 
not affect subject-verb agreement. As shown 
in (2), the singular subject “muscle” agrees 
with the singular verb “is”. Ignore the 
intervening prepositional phrase “in the body.” 
(2) The strongest muscle in the body is the 
tongue. 
As subject-verb agreement is the aspect 
that essentially reflects the students in the 
mastery of grammar, it is significant to do an 
error analysis by having theses as objects. 
According to Corder (1981), one of the 
functions of error analysis is to describe the 
learner's knowledge of the target language at 
any particular moment in his learning career 
in order to relate this knowledge to the 
teaching he has been receiving. This function 
will be the writer’s main concern in 
conducting the research. 
To describe the errors made by the 
students, this research is to study the subject-
verb agreement encountered in the students’ 
theses. This research is entitled “An Error 
Analysis on Subject-Verb Agreement 
Encountered in Theses Submitted to English 
Language Education Study Program, Teacher 
Training and Education Faculty, Tanjungpura 





The research is a descriptive study. 
Fraenkel and Wallen (1993, p. 21) state that 
descriptive method is used to explain, analyze, 
and classify something through various 
techniques, survey, interview, questionnaire, 
and test.  
 
Corpus 
Corpus is a collection of text gathered in 
particular language. A specialized corpus was 
applied to store the data of errors on subject-
verb agreement. Meyer (2004, p. 13) conveys 
that it is also possible to use corpora to obtain 
information on the structure and usage of 
many different grammatical constructions and 
to use this information as the basis for writing 
a reference grammar of English. The corpus 
was obtained from 6 theses submitted to 
English Language Education Study Program, 
Tanjungpura University in Academic Year 
2017/2018. 
 
Sorting out the Data 
The data are sorted out from the corpus. 
The steps of sorting out the data involve 
observing the corpus and identifying the data. 
In observing the corpus, the researcher took 
the theses that have errors in subject-verb 
agreement. After committing the observation, 
all the chapters in theses were identified as the 
consideration of storing the varied type of 
subject-verb agreement being erred. Range of 
subject-verb agreement began from sentence. 
It implied that sentence types were also sorted. 
Subsequently, each of subject-verb agreement 
was able to be identified clearly lying on each 
sentence type. In classifying the data, six 
theses were counted as one corpus. They are 
namely T1, T2, T3, T4, T5, T6 (Thesis 1, 
Thesis 2, Thesis 3, Thesis 4, Thesis 5, and 
Thesis 6). Each error was sequentially named 
in parentheses number (1,2,3,4,5,6,7). Lastly, 
in describing the findings, the classified data 
from the corpus are mainly enclosed. The 
findings are according to the theories of 
subject-verb agreement and diagnosis-based 
error analysis. Frequency calculations are also 




Procedure of Data Analysis 
This part is about analysing the errors of 
subject-verb agreement from the corpus. 
According to Corder (as cited in Ellis, 1994), 
steps in conducting Error Analysis are 
collecting a sample of learner language, 
identification of errors, description of error, 
explanation of errors, and evaluation of errors. 
The first step of error analysis is 
collecting the data. This part focuses more on 
classifying the data which are obtained from 
the corpus. Classifying means a separation 
based on types, levels, or classes toward 
particular things. Classifying errors of subject-
verb agreement are in accordance with each 
type. The researcher classified the sentence 
types which the errors of subject verb 
agreement are located. Afterwards, error 
causes were also classified according to the 
diagnosis. 
The second step is identifying the errors 
of subject-verb agreement. Computing the 
frequency operated based on the emergences 
of errors in the corpus. The errors based on 
each type of subject-verb agreement were 
counted manually by the researcher. The 
frequencies of the errors were counted after 
they were classified into the table. 
In this step, describing the errors of 
subject-verb agreement is after the data were 
completely calculated and computed. The 
researcher described the result of errors with 
differed types of subject-verb agreement. 
Error causes were also enclosed with table as 
frequency indicators. The frequency of errors 
operated as the aid for describing the data. 
This step is about explanation of errors. 
Explanation of errors of subject-verb 
agreement to the subject-verb agreement is 
after describing the errors. 
 
FINDINGS AND DISCUSSION 
Findings 
The purposes of this study were covered 
through the data analysis. The first purpose is 
to find out the error frequency of subject-verb 
agreement encountered in theses submitted to 
English Language Study Program in academic 
year 2017/2018. The second purpose is to find 
out types of subject-verb agreement errors. 
The last purpose is to describe the causes of 
errors. 
This chapter embeds the findings 
extracted from the corpus in 6 theses which 
were submitted to English Education Study 
Program. All the sentences in the samples 
were counted in one corpus. The analysis 
results showed that there were majorly six 
forms of error in subject-verb agreement 
usage. They were singular subject, plural 
subject, double subjects, double verbs, 
inappropriate subject form, and inappropriate 
verb form.  
As the total of errors were 170 sentences, 
each error type was displayed sequentially 
from the most frequent error forms to the least 
frequent error forms through sentence as the 
scope of analysis. The most frequently erred 
subject-verb agreement usage was singular 
subject which indicated 75 errors (44,11%). 
The least frequently erred subject-verb 
agreement usage was double subjects which 
only indicated 3 errors (1,76%). 
Example (1a) shows that the singular 
subject “the design” does not agree with the 
plural verb “were”. It must be “was” (1b). In 
(2a), the plural subject “tools” does not agree 
with the singular verb “was”. It must be “were” 
(2b). In (3a), the double subjects do not agree 
with the singular verb “is”. It must be “are” 
(3b). In (4a), the verb “is” does not agree with 
verb “aim”. To be grammatical, it should be 
“aimed” (4b). In (5a), the verb “strengthens” 
cannot agree with the verb “lays”. To be a 
subject, it must be changed into a noun 
“strength” (5b). In (6a), the modal “can” does 
not agree with the participle verb “used. To be 
grammatical, it must be “be used” (6b). (1a) 
*In implementation, the design that has been 
validated by the expert were implemented 
directly to the students. (1b) In 
implementation, the design that has been 
validated by the expert was implemented 
directly to the students. (2a) *Tools of data 
collecting in this research was written test. (2b) 
Tools of data collecting in this research were 
written tests. (3a) *In doing so, students’ own 
comprehension and knowledge retention is 
significanlty improved. (3b) In doing so, 
students’ own comprehension and knowledge 
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retention are significanlty improved. (4a) *It 
is aim to make them easy in writing recount 
text. (4b) It is aimed to make them easy in 
writing recount text. (5a) *Strengthens of Pop 
Up handout lays on the uniqueness of the 
illustration. (5b) Strength of Pop Up handout 
lays on the uniqueness of the illustration. (6a) 
*For the explaination, it can used by 
translating or describing. (6b) For the 
explanation, it can be used by translating or 
describing.
Table 1. Erred Forms of Subject-verb Agreement
No. Forms of Subject-verb Agreement Error Frequency 
Number Percentage (%) 
1 3rd Singular Subject 75 44,11 
2 3rd Plural Subject 23 13,52 
3 Double Subjects 3 1,76 
4 Double Verbs 29 17,05 
5 Inappropriate Subject Form 5 2,94 
6 Inappropriate Verb Form 35 20,58 
Total 170 99,96 
As displayed in table 1, the most 
frequently erred subject-verb agreement form 
was 3rd singular subject (44,11%). It was 
followed by inappropriate verb form (20,58%). 
The third frequently erred form was double 
verbs (17,05%). The fourth frequently erred 
form was 3rd plural subject (13,52%). It was 
followed by inappropriate subject form 
(2,94%). The last frequently erred form was 
double subject (1,76%). 
Subject-verb agreement can majorly be 
classified into five rules. They are “A Singular 
Subject Must Have a Singular Verb”, “A 
Plural Subject Must Have a Plural Verb”, 
“Collective Nouns and Indefinite Pronouns”, 
“Special Problems in Agreement”, and 
“Agreement of Pronouns and Antecedents”. In 
addition, causes of the errors were according 
to “Interlingual Errors” and “Intralingual 
Errors”. 
 
The Rules of Subject-verb Agreement 
There were six forms of errors affecting 
subject-verb agreement encountered in this 
research. They were sorted into the rules of 
subject-verb agreement such as “A Singular 
Subject Must Have a Singular Verb”, “A 
Plural Subject Must Have a Plural Verb”, 
“Special Problems in Agreement”, and 
“Agreement of Pronouns and Antecedents”. 
However, subject-verb agreement errors 
occurring in theses are able to be derived from 
simple sentence, compound sentence, 
complex sentence, compound-complex 
sentence and run-on sentence. The frequency 
of error of subject-verb agreement based on 
sentence types are detailed in table 2. 
Table 2. Erred Rules of Subject-verb Agreement 
No Rules of Subject-verb Agreement Error Frequency 
Number Percentage 
(%) 
1 A Singular Subject Must Have a Singular Verb 75 44,11 
2 A Plural Subject Must Have a Plural Verb 23 13,52 
3 Special Problems in Agreement 65 38,23 
4 Agreement of Pronouns and Antecedents 7 4,11 
Total 170 99,97 
There were three rules of subject-verb 
agreement encountered in simple sentence. “A 
Singular Subject Must Have a Singular Verb” 
was the most frequent rule being found and 
“Agreement of Pronouns and Antecedents” 
was the least frequent rule being found. In 
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compound sentence, there were three rules 
being found. “A Singular Subject Must Have 
a Singular Verb” was still the most frequent 
rule being found and “A Plural Subject Must 
Have a Plural Verb” was the least frequent 
rule being found. In complex sentence, four 
rules were encountered. “A Singular Subject 
Must Have a Singular Verb” was the most 
frequent form being found and “Special 
Problems in Agreement” was the least 
frequent rule being found. In compound-
complex sentence, there were three rules 
being found. “A Singular Subject Must Have 
a Singular Verb” was the most frequent rule 
and “A Plural Subject Must Have a Plural 
Verb” as well as “Special Problems in 
Agreement” were the least frequent rules 
being found. In run-on sentence, two rules 
being erred which are “A Singular Subject 
Must Have a Singular Verb” and “A Plural 
Subject Must Have a Plural Verb” were 
encountered. 
A Singular Subject Must Have a Singular 
Verb 
Singular subject is the center of data in 
this part. To achieve the correct subject-verb 
agreement, a singular verb is required to agree 
with the singular subject. Example (7a) shows 
that the singular subject “reading” does not 
agree with the plural verb “widen”. It must be 
“widens” (7b). In (8a), the singular subject 
“teacher” does not agree with the verb “teach”. 
It must be “teaches” (8b). The frequency of 
error of subject-verb agreement based on 
sentence types are detailed in table 3. (7a) 
*Reading expands readers’ knowledge, widen 
their minds and gains understanding. (7b) 
Reading expands readers’ knowledge, widens 
their minds and gains understanding. (8a) 
*When teacher teach writing to students, they 
do not only teach how to develop ideas in 
writing, but they also teach how to write. (8b) 
When teacher teaches writing to students, they 
do not only teach how to develop ideas in 
writing, but they also teach how to write. 
Table 3. A Singular Subject Must Have a Singular Verb 
No Sentence Types Error Frequency 
Number Percentage (%) 
1 Simple Sentence 13 7,64 
2 Compound Sentence 20 11,76 
3 Complex Sentence 28 16,47 
4 Compound-complex Sentence 3 1,76 
5 Run-on Sentence 11 6,47 
Total 75 44,1 
As displayed in the table above, the most 
frequent sentence type being encountered was 
3rd singular subject in complex sentence. The 
least frequent sentence type was compound-
complex sentence which emerged 3 times of 
error. 
 
A Plural Subject Must Have a Plural Verb 
A plural subject must have a plural verb. 
It must be an error if plural subject is not 
followed by plural verb. As seen in (9a), the 
plural subjects “new vocabularies” do not 
agree with the verb “is”. It must be “are” (9b). 
In (10a), the plural subject “the mechanics” do 
not agree with the verb “was”. It must be 
“were” (10b). The frequency of error of 
subject-verb agreement based on sentence 
types are detailed in table 4. (9a) *The 
students learnt more new vocabularies which 
is useful for their daily conversation and 
knowledge. (9b) The students learnt more 
new vocabularies which are useful for their 
daily conversation and knowledge. (10a) 
*The mechanics that they used in paragraph 
was wrong such as they did not use 
capitalization in first sentence, incorrect 
placement of commas, full stop, less indented 
to the right in first paragraph and unconnected 
between title and the content, the used of 
vocabulary incorrectly and also the students 
did not write re-orientation, so the writer could 
not find what they felt in their holiday. (10b) 
The mechanics that they used in paragraph 
were wrong such as they did not use 
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capitalization in first sentence, incorrect 
placement of commas, full stop, less indented 
to the right in first paragraph and unconnected 
between title and the content, the used of 
vocabulary incorrectly and also the students 
did not write re-orientation, so the writer could 
not find what they felt in their holiday.
Table 4. A Plural Subject Must Have a Plural Verb 
No Sentence Types Frequency 
Number Percentage (%) 
1 Simple Sentence 10 5,88 
2 Compound Sentence 2 1,17 
3 Complex Sentence 5 2,94 
4 Compound-complex Sentence 3 1,76 
5 Run-on Sentence 5 2,94 
Total 25 14,69 
As displayed in the table above, the most 
frequent sentence type being encountered was 
3rd plural subject in simple sentence which 
emerged 10 times. The least frequent sentence 
type was compound sentence which emerged 
2 times of error. 
 
Special Problems in Agreement 
There are the two most challenging issues. 
They are hard-to-find subjects and intervening 
phrases. In “hard-to-find subjects”, subjects 
that come before the verb are especially tricky. 
However, a subject must still agree in number 
with its verb. As seen in (11a), the word 
classes do not cover the requirement of an 
appropriate subject and a verb. The subject 
and the verb in can be expectedly in (11b). 
Example (12a) has an ungrammaticality in the 
subject to err the verb “is”. A noun such as 
“step” is necessary to cover the subject in the 
sentence (12b). The frequency of error of 
subject-verb agreement based on sentence 
types are detailed in table 5. (11a) *Narrative 
itself contents plot, characters, events, and the 
relation among them. (11b) Narrative text 
itself contents plot, characters, events, and the 
relation among them. (12a) *The last is 
making prediction; students make a prediction, 
the upcoming events in the next paragraph that 
will going to rise from the previous paragraph. 
(12b) The last step is making prediction; 
students make a prediction, the upcoming 
events in the next paragraph that will be going 
to rise from the previous paragraph. 
Table 5. Special Problems in Agreement Errors 
No Sentence Types Frequency 
Number Percentage (%) 
1 Simple Sentence 13 7,64 
2 Compound Sentence 15 8,82 
3 Complex Sentence 24 14,11 
4 Compound-complex Sentence 6 3,52 
5 Run-on Sentence 7 4,11 
Total 65 38,2 
As displayed in the table above, the most 
frequent sentence type being encountered was 
complex sentence which emerged 24 times. 
The least frequent sentence type was 
compound-complex sentence which emerged 
6 times of error. 
 
Agreement of Pronouns and Antecedents 
Like subjects and verbs, pronouns and 
antecedents (the words to which they refer) 
must agree. A pronoun agrees (or matches) 
with its antecedent in  number, person, and 
gender. In this part, there was only one 
sentence type to be encountered. It is 
representatively to be in (13a). (13a) *The 
object of this research was to develop Pop Up 
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handout which are handouts that contain three 
dimensial pictures to teach narrative text. (13b) 
The object of this research was to develop Pop 
Up handout which is handouts that contain 
three dimensial pictures to teach narrative text. 
The error occurs in (13a) is the relative 
pronoun “which” that must agree with the 
antecedent “Pop Up handout”. As the subject 
is singular, the verb must be singular as well. 
Therefore, the valid subject-verb agreement 
can be “Pop Up handout which is” (13b). The 
calculation of frequency is displayed in table 
6. 
Table 6. Agreement of Pronouns and Antecedents 
No Sentence Types Frequency 
Number Percentage (%) 
3 Complex Sentence 7 4,11 
Total 7 4,11 
As displayed in table 6, the occurrence 
happens only on complex sentence, so there is 
no comparison to other sentence types. As this 
type of subject-verb agreement requires 
relative pronouns to be able identifying 
antecedents in sentences, other sentence types 
would have no relative pronouns for relative 
clauses. This type of error emerged 7 times.
 
The Causes of Errors 
Based on the main diagnosis-based 
categories, errors can be divided into four 
major categories which occur in language 
production. They are interlingual error, 
intralingual errors, communication strategy- 
 
 
based errors, and induced errors. However, the 
researcher merely carried out interlingual 
errors and intralingual errors as the observed 
data were the written texts. This study 
revealed that there are indeed 2 causes of error 
in subject-verb agreement. They are detailed 
in table 7.
Table 7. Interlingual Errors and Intralingual Errors 
No Cause of Error Frequency 
Number Percentage (%) 
1 Interlingual Errors 16 9,41 
2 Intralingual Errors 154 90,58 
Total 170 99,99 
Interlingual errors were the factors 
emerged from mother tongue influence, 
whereas intralingual errors emerged from the 
ignorance of target language. In intralingual 
errors, the researcher found that 3 points in 
learning-based strategy errors were committed 
in subject-verb agreement. They were false 




This cause of error was in analysis by the 
researcher. However, the only factor of this 
cause was the influence of first language in 
constructing target language production. The 
accumulation of errors in this type was found 
16 times. The errors were shown 
representatively in (14a). (14a) *The teacher 
argued that only some students who usually 
active during the lesson and the other students 
usually remain silent because they feel shy 
and avoid making mistakes in the class. (14b) 
The teacher argued that only some students 
who are usually active during the lesson and 
the other students usually remain silent 
because they feel shy and avoid making 
mistakes in the class. 
As seen in (14a), there is an indication of 
L1 (Indonesian) transfer. When the L1 does 
not need auxiliary verbs to modify a subject 
such as “siswa yang biasanya aktif”, the target 
language then is unconsciously followed with 
obeying no subject-verb agreement which 
should be “some students who are usually 
active”. The calculation of this type of error is 
detailed in table 8. 
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Table 8. Interlingual Errors 
No Cause of Error Frequency 
Number Percentage (%) 
1 Interlingual Errors 16 9,41 
Total 16 9,41 
As displayed in the table 8, interlingual 
errors emerged 16 times. It can be interpreted 
that there are still L1 transfer occurrence in 
writing theses. Some of the L1 transfer 
processes can be deemed grammatical, but 
they can be lack of meaning. Besides, some of 
L1 transfer processes can be ungrammatical, 
but they are understandable. 
 
Intralingual Errors 
The other subject-verb agreement errors 
occurring in the theses were caused by 
intralingual errors. Because the theses are 
written by foreign language users, this part 
became the major product encountered in the 
theses. Causes of error in this part were 
divided into 3 minor points. They were false 
analogy, incomplete rule application, and 
exploiting redundancy. As seen in (15a), the 
singular subject “the design” does not agree 
with the verb “were”. This does potentially 
happen because there is a failure of 
understanding on the antecedent (subject) in 
the sentence. It should be “was” (15b). In (16), 
there was an incomplete rule of a modal verb 
that has to be completed. To achieve a valid 
subject-verb agreement, there must be a verb 
“be” after the modal verb “will” (16b). Lastly 
in (17a), a redundancy is exploited to the 
double verbs “is makes”. To validate an 
accuracy, the verbs therefore should be 
formed into “is making” (17b). Each cause in 
intralingual error calculation can be seen in 
table 9. (15a) *In implementation, the design 
that has been validated by the expert were 
implemented directly to the students. (15b) In 
implementation, the design that has been 
validated by the expert was implemented 
directly to the students. (16a) *The students 
which have difficulties in comprehending the 
text  especially in descriptive text will easy 
to understand the text through reciprocal 
teaching. (16b) The students which have 
difficulties in comprehending the text 
especially in descriptive text will be easy to 
understand the text through reciprocal 
teaching. (17a) *There are a few steps while 
using this technique which is makes students 
bored during this activity. (17b) There are a 
few steps while using this technique which is 
making students bored during this activity.
Table 9: Intralingual Errors 
No Cause of Error Frequency 
Number Percentage (%) 
1 False Analogy 133 74,26 
2 Incomplete Rule Application 16 10,29 
3 Exploiting Redundancy 9 6,61 
Total 154 90,58 
As displayed in the table above, the most 
frequent errors were happening in false 
analogy as the accumulation was found 133 
times (74,26%). It was followed by 
incomplete rule application as its 
accumulation showed 16 times (10,29%). The 
least frequent errors were exploiting 
redundancy which resulted 9 errors (6,61%). 
The total errors in intralingual errors were 
found 154 times (90,58%).
 
Research Discussion 
There were four forms of sentence 
productions in theses. Factors of committing 
errors exactly happened to the texts written by 
English as foreign language researchers. 
Wahyudi (2012) stated that it is obvious that 
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the discussion of error analysis is complex due 
to the many possible explanation of source of 
errors. However, the findings in each thesis 
were not in the same errors and frequency. 
Subject-verb agreement errors were 
encountered in certain types with particular 
error frequency. Thus, they were only bond of 
interlingual errors and intralingual errors as 
error causes. The results of this study cannot 
be the generalization of all theses restored in 
English Education Study Program, but they 
can reveal the details of errors existence 
commonly in particular theses. 
Concerning the findings above, they were 
encountered according to the theories being 
enclosed. It can actually be natural for the 
errors occurring on the theses. Subject-verb 
agreement has some forms in sentence 
constructions. They are considerably errors if 
there are sentences in theses do not follow the 
forms or rules existing in the theories. The 
rules as the scope of analysis were “A Singular 
Subject Must Have a Singular Verb”, “A 
Plural Subject Must Have a Plural Verb”, 
“Collective Nouns and Indefinite Pronouns”, 
“Special Problems in Agreement”, and 
“Agreement of Pronouns and Antecedents”. 
Each rule has related with the error usages of 
singular subject, plural subject, double 
subjects, double verbs, inappropriate subject 
form, and inappropriate verb form. The most 
frequently erred subject-verb agreement was 
singular subject which indicated 75 errors. 
The least frequently erred subject-verb 
agreement usage was double subjects which 
only indicated 3 errors. 
Other specifications of having structural 
analysis were sentence types, the locations 
where errors of subject-verb agreement 
occurred. This research conveyed that subject-
verb agreement error occurrences were caused 
by the incapability of writing sentences. There 
were four sentence types encountered in the 
findings. They were simple sentence, 
compound sentence, complex sentence, and 
compound-complex sentence. The other 
subject-verb agreement errors outside the four 
sentence types mentioned were located on 
run-on sentence. According to the research 
findings, complex sentences dominated the 
highest frequency. Chele (2015) claimed that 
subject-verb agreement is especially 
problematic when there is a subordinate clause 
in a sentence structure according to the 
collected data. The factors were frequently 
from the violation of 3rd singular person. 
As the data have been collected from the 
corpus, causes were necessarily investigated 
as the parts of evaluation. James (1998) stated 
that Error Analysis is the process of 
determining the incidence, nature, causes and 
consequences of unsuccessful language. 
However, this study revealed two major types 
of errors. They were interlingual errors and 
intralingual errors. Sudarsono (2018, p. 32) 
emphasized factors of ungrammatical 
constructions which were interference, 
teaching technique, and overgeneralization. 
Intralingual errors which are known as target 
language causes dominated the frequency. 
False analogy in diagnosing the errors was the 
major cause in subject-verb agreement in 
intralingual errors. In false analogy, concept 
of subject-verb agreement has been known 
except the way of defining the subject (hard-
to-find subject). 
Although the errors were tolerably 
occurring on foreign language learners’ 
language productions, there should be still a 
process of evaluating. Chele (2015) concluded 
that the failure to notice simple errors still has 
to do with the fact that students are careless 
and overlook things. There may be certain 
situations where readers of theses are 
potentially hard to catch the meaning by the 
erred subject-verb agreements. The more valid 
the subject-verb agreements are enclosed in 




CONCLUSION AND SUGGESTION 
Conclusion 
There were 6 forms of subject-verb 
agreement error being found in this study. 
They were singular subject, plural subject, 
double subjects, double verbs, inappropriate 
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subject form, and inappropriate verb form. As 
the total of errors were 170 sentences, the most 
frequently erred subject-verb agreement usage 
was singular subject which indicated 75 times 
of errors. The least frequently erred subject-
verb agreement usage was double subjects 
which only indicated 3 errors. Because each 
sentence has specific location of subject usage 
which requires a verb, subject-verb agreement 
errors can be classified into 6 forms 
systematically through sentence types. They 
are simple sentence, compound sentence, 
complex sentence, compound-complex 
sentence, and run-on sentence. Errors of 
subject-verb agreement according to the 
findings voiced two factors based on main 
diagnosis-based categories. They are 
interlingual error and intralingual error. The 
most frequent error causes in the findings 
were intralingual errors, which means the 
errors come from learning strategy-based 
errors. Learning strategy-based errors in this 
study comprised false analogy, incomplete 
rule application, and exploiting redundancy. 
Different theses have definitely different 
identities of sentence production. The result of 
this study stands as the mark of the existence 
of grammatical errors in theses. 
 
Suggestion 
Through all the result of data analysis, the 
researcher proposes suggestions to the 
undergraduate students, lecturers, linguists, 
and further researchers. Firstly, the 
undergraduate students require to be aware of 
subject-verb agreement usage in sentence 
structures as they all are supposed to construct 
theses grammatically. As a matter of fact, their 
theses have to necessarily be submitted for 
academic journal publications. Secondly, this 
result of data analysis is highly referring 
lecturers to bring additional emphasizing to 
the importance of subject-verb agreement 
usage especially in writing class. Lecturers 
have strong powers to educate undergraduate 
students who have roles as pre-service 
teachers. Thirdly, teachers are strongly 
encouraged to explore more about subject-
verb agreement or to explore more about 
analyzing students’ language usage. Lastly, 
this study can be the source of linguists to 
inquire grammatical errors committed by 
learners of English as a Foreign Language. 
The solution for the undergraduate 
students can be by concentratively attending 
subjects that have been provided by English 
Language Education Study Program to 
support the grammatical accuracy in 
grammar-based subjects such as “Phrase 
Structure”, “Sentence Structure”, “An 
Introduction to Linguistics”, as well as writing 
classes.  Based on the data analysis, there are 
still numerous sentences which dominate 
intralingual errors. Through frequent tasks 
regarding subject-verb agreement in 
grammar-based subjects and writing classes 
specifically, this type of error being made can 
potentially be covered by lecturers to improve 
students written skills in target language 
production. There are also teachers in high 
schools who teach English as foreign language. 
This research can highly recommend the 
teachers who should be aware of their students’ 
language proficiency in especially grammar 
aspect through new teaching methods, 
effective teaching strategies, or other tools for 
English teaching to cover the problem. 
Additionally, linguistics can trace this 
research as the supplementary source to invent 
breakthrough on improving foreign learners’ 
subject-verb agreement capability. 
Furthermore, there are theses that can be 
analyzed not only in subject-verb agreement, 
but other grammar aspects can totally be 
researched as well. 
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